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P A U L VERLAINE EN BELGIQUE 

Souvenirs et documents inédits 

Lecture faite à la s r a rve (lu 1-1 février 1931 
par le comte CAHTON DE WIART. 

C'es t j>ar Léon Bloy que j ' a p p r o c h a i , p o u r la p remiè re fois, 

P a u l Ver la ine . J e u n e é t u d i a n t à Pa r i s , p i c o r a n t des cours 

çà e t là : à l 'Ecole de d ro i t , au Collège de F r a n c e , à l ' I n s t i t u t 

c a t h o l i q u e dir igé p a r Mgr d ' H u l s t , à l 'Eco le de médec ine 

légale où p ro fessa i t B roua rde l , je réserva is les mei l leurs de 

nies loisirs p o u r la société de cet e x t r a o r d i n a i r e p a m -

ph lé t a i r e d o n t j ' a d m i r a i s la pu issance ve rba l e e t les éclairs 

de génie e t don t la misère , p r e sque sordide, m ' é m o u v a i t 

au plus p r o f o n d . 

C ' é t a i t en j a n v i e r 1890. Un jou r que nous pa r l ions d u 

P a u v r e Lél ian, B loy m e p roposa d 'a l le r le voi r . N o u s p a r t î m e s 

de la rue B l o m m e t , où l u i -même occupai t un v é r i t a b l e t aud i s , 

j u s q u ' à l ' hôp i t a l Broussa is où Ver la ine fa isa i t à ce m o m e n t 

une de ses cures pé r iod iques de convalescence et de t e m -

p é r a n c e . La r o u t e étaiL longue e t le t e m p s a f f r eux , e t j ' a i 

s o u v e n i r qu ' en chemin Léon B loy me confia q u ' u n de ses 

t o u r m e n t s d ' a u t e u r , j u s t e m e n t féru de g r a m m a i r e , é ta i t 

d ' a v o i r f a i t dire à Caïn Marchenoi r , d a n s son Désespéré : 

« J e m a r c h a i à pied d a n s la neige, de la place de l ' E u r o p e 

j u s q u ' à F o n t e n a y - a u x - R o s e s ». L ' i n a d v e r t a n c e de ce pléo-

n a s m e é c h a p p é à la correc t ion des ép reuves lui r e s t a i t sur 

le c œ u r . 

N o u s t r o u v â m e s le Villon m o d e r n e d a n s u n e c h a m b r e à 
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peu p rès d é c e n t e qui lui é t a i t r é se rvée à Broussa i s . Il y jou is -

sa i t de q u e l q u e s f a v e u r s d u e s à sa gloire de p o è t e e t à l ' i ndu l -

gence que lui v a l a i t sa v ie de v i e u x b o h è m e a u x r e m o r d s i n t e r -

m i t t e n t s . 

Il é t a i t au li t ; une c a l o t t e noi re r e j e t ée à l ' a r r i è re de son 

c r â n e bossué , sous quoi sa face c a m u s e n o u s r ega rda i t de 

ses y e u x ob l iques e t p é t i l l a n t s . Il m ' a p p a r u t b ien ce jour - l à 

avec ce t air f a u n e s q u e que s ' a m u s a t a n t à d é p e i n d r e A n a t o l e 

F r a n c e , soi t d a n s son Geslas, soi t d a n s son Lys Rouge. 

Il nous pa r l a de Villiers de l ' Is le A d a m e t de J . K . I l u y s m a n s 

d o n t il b l â m a i t l ' h u m e u r p a r t r o p noire e t s a t a n i q u e . Lui -

m ê m e , t o u t en se l a m e n t a n t sur. sa s a n t é , i n t e r r o m p a i t 

s o u v e n t ses do léances p o u r q u e l q u e s p r o p o s s a v o u r e u x ou 

goua i l l eurs . Il m e fit p r o m e t t r e de v e n i r le revoi r . . . De là 

d a t è r e n t mes r e l a t i ons personne l les avec lui . 

D a n s l ' i n t i m i t é , e t lo rsqu ' i l ne c r o y a i t p a s devo i r p las -

t r o n n e r , e n t r e u n v e r r e d ' a b s i n t h e e t sa p ipe , d e v a n t q u e l q u e s 

b a d a u d s qu ' i l c h e r c h a i t , v i e u x f a n f a r o n de vices, à s can -

dal iser ou à mys t i f i e r , sa n a t u r e foncière , qui a v a i t g a r d é 

m a l g r é t o u t un v ra i don d ' e n f a n c e , se r évé l a i t p a r des t r a i t s 

c h a r m a n t s . 

D ' a c c o r d avec Mae te r l i nck , je le décidai en 1893 à ven i r 

f a i r e en Be lg ique une t o u r n é e de confé rences . Ce f u t un t r è s 

g r a n d é v é n e m e n t d a n s sa v ie que ce v o y a g e en ce p a y s auque l 

il t e n a i t p a r son a s c e n d a n c e a r d e n n a i s e : 

Au pays de mon père, il esl des bois sans nombre... 

Il ne l ' a v a i t p lus r e v u depu i s sa l a m e n t a b l e a v e n t u r e avec 

A r t h u r R i m b a u d e t c e t t e c a p t i v i t é a u x P e t i t s - C a r m e s , pu i s 

à Mons, qu i v a l u t à la poésie f r a n ç a i s e ce t i m m o r t e l che f -

d ' œ u v r e qui s ' appe l l e : Sagesse. J ' a l l a i l ' a t t e n d r e à la ga r e 

du Midi. Il a v a i t a ccep t é de fa i re le l e n d e m a i n une p r e m i è r e 

l ec tu re au Cercle A r t i s t i q u e de Bruxe l l e s . Q u a n d je le v is 
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de scend re du t r a i n , e n v e l o p p é d ' u n e é c h a r p e en f o r m e d e 

cache-nez , je c rus p o u v o i r lui consei l ler de se n a n t i r d ' u n f a u x -

col afin de ne p a s o f f u s q u e r le pub l i c é l égan t qu ' i l a l la i t a f f r o n -

t e r . N o u s n o u s m î m e s en q u ê t e de ce t accessoire de t o i l e t t e . 

Il a v a i t l ' enco lu re t r è s fo r t e e t nous v i s i t â m e s p lus i eu r s 

m a g a s i n s de la rue N e u v e a v a n t que de découv r i r un f a u x -

col à sa m e s u r e . Il é t a i t rav i de se vo i r si beau . . . 

L o r s q u e je l ' ava i s p r é s e n t é à m a mère , il lui ava i t f a i t u n 

s a l u t de g r a n d s ty le et , c o m m e elle s ' i n f o r m a i t d u rég ime qu ' i l 

s o u h a i t a i t , il s ' é t a i t inc l iné en d i s a n t : « J e v o u s confessera i , 

M a d a m e , q u e je suis un p e t i t d i a b é t i q u e ». Ce f u t un t o r t 

de lui d o n n e r la clé de la ma i son . . . Il r e n t r a i t a u x h e u r e s les^ 

p lus t a r d i v e s . E n s e m b l e , nous p r é p a r â m e s la c o n f é r e n c e 

qu ' i l d e v a i t fa i re au Cercle A r t i s t i q u e e t d o n t il ne s ' é t a i t 

p a s b e a u c o u p i n q u i é t é a v a n t de q u i t t e r P a r i s . P u i s c o m m e 

l ' anc i enne é qu ipe de la Jeune Belgique l ' a v a i t i n v i t é à d îne r , 

il fit son a p p a r i t i o n ve r s les 7 heures du soir d a n s un hô te l de 

la r u e de la F o u r c h e , b i e n t ô t gr isé p a r les h o m m a g e s e t auss i 

p a r des b r e u v a g e s va r i é s a u x q u e l s il ne f i t que t r o p d ' h o n -

n e u r . L o r s q u e je p a r v i n s à l ' a r r a c h e r à c e t t e r é c e p t i o n co r -

diale , l ' h e u r e de la con fé rence a v a i t s o n n é depu i s l o n g t e m p s 

et n o u s t r o u v â m e s au Cercle A r t i s t i q u e un publ ic d o n t 

l ' i m p a t i e n c e t o u r n a i t à l ' a igre . 

Verla ine, en se h â t a n t , t r é b u c h a sur une des m a r c h e s d e 

l ' e s t r a d e e t s ' é t a l a t o u t de son long, d i s p e r s a n t en plein 

d é s o r d r e le m a n u s c r i t qu ' i l v e n a i t d ' e x t r a i r e de sa p o c h e . 

Il f a l l u t r a m a s s e r e t r a s s e m b l e r t a n t b ien que m a l les feu i l le t s 

qu i n e r e t r o u v è r e n t pas t o u s leur p lace log ique . A p r è s ce 

f â c h e u x d é b u t , les choses s ' e m p i r è r e n t encore . U n bon n o m b r e 

d ' a u d i t e u r s déçus p a r le f i le t de v o i x à pe ine pe r cep t i b l e d u 

p o è t e , e t p e u t - ê t r e aussi p a r l ' i ncohé rence de p lus en p l u s 

é v i d e n t e d ' u n e l e c t u r e m a l pag inée , q u i t t è r e n t la sa l le 
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a v a n t la f in, avec les mines e t les ges tes d ' u n e r é p r o b a t i o n 

à peine d i sc rè te . Ce f u t un f iasco. E n r e v a n c h e , le lund i 6 m a r s , 

la confé rence qu ' i l f i t au J e u n e B a r r e a u de Bruxe l l e s avec 

ce t i t r e : Mes prisons r e t i n t j u s q u ' a u b o u t , sous le c h a r m e 

t o u j o u r s accru d ' u n mono logue conf iden t ie l , t a n t ô t sp i r i tue l , 

pa r fo i s p a t h é t i q u e , t o u j o u r s d ' u n e s incér i t é p r e n a n t e , un 

p u b l i c d ' a v o c a t s e t de m a g i s t r a t s a t t e n t i f s e t p r e s q u e recuei l l is 

qui s ' é t a i e n t g roupés le p lus p rès poss ible d u poè t e af in de 

n e r ien p e r d r e de ses p ropos . P e n d a n t son s é jou r en Belg ique , 

il f u t reçu chez E d m o n d P i c a r d , chez A r m a n d T h i é r y (devenu 

le c h a n o i n e T h i é r y d ' a u j o u r d ' h u i ) e t pa r l a au Cercle Léon X I I I 

sous les ausp ices de n o t r e r e v u e Durendal. J e le conduis i s 

auss i au salon de la Libre Esthétique qui v e n a i t de succéde r 

a u x X X , e t où on lui fit f ê te . 

A G a n d , il f u t l ' h ô t e d ' u n a u l r e de ses a d m i r a t e u r s , t r o p 

t ô t d i spa ru , J e a n Casier , l ' a u t e u r des Poèmes Eucharis-

tiques d ' u n e â m e si c a n d i d e e t si f e r v e n t e . Hé la s ! J e a n Casier , 

d a n s son souci d ' h o s p i t a l i t é , ne s ' a t t e n d a i t p o i n t à un épisode 

d o n t s ' a m u s a b e a u c o u p la c h r o n i q u e locale . Il avai t mis à la 

d i spos i t ion de Ver la ine le c o u p é de sa famil le , un coupé que 

t o u t e la ville conna i s sa i t , avec des p a n n e a u x cha rgés de 

g r a n d e s a rmoi r i e s en couleurs , tels q u ' o n en v o y a i t encore à 

c e t t e é p o q u e a u x v o i t u r e s a r i s t o c r a t i q u e s . R a v i d ' ê t r e m o m e n -

t a n é m e n t le m a î t r e d ' u n te l équ ipage , Ver la ine s ' o f f r i t la 

« t o u r n é e des g r a n d s - d u c s » e t les p a s s a n t s f i r e n t des gorges 

c h a u d e s u n soir que ce c o u p é pa t r i c i en e t bien p e n s a n t 

s t a t i o n n a , j u s q u ' a u x p e t i t e s heures , d e v a n t que lque ma i son 

b o r g n e d ' u n q u a r t i e r ma l f a m é . Il p a r l a aussi à Anve r s , à 

Verv ie r s e t à Char le ro i , où J u l e s Des t r ée l ' accuei l l i t . 

R e n t r é à Pa r i s , Ver la ine a v a i t conse rvé un souven i r en-

c h a n t é de ce pér ip le en Be lg ique . J ' e n vois un t é m o i g n a g e 

d a n s ce t t e l e t t r e qu ' i l m ' a d r e s s a i t de Broussa is , où il a v a i t 

r e t r o u v é son gî te de f o r t u n e . 
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Paris, le 29 juillet 1893. 
Cher Ami, 

J ' a i reçu hier votre bonne lettre et la belle photographie que j 'ai 

immédiatement donnée à encadrer. Elle me rappellera la peut-être 

plus émouvante minute de ma vie ! C'est vrai, ça. 

Ci-joint un sonnet pour le Roi. J e l 'avais ébauché lors du com-

mencement de ma maladie, c'est-à-dire quand ma tête commençait 

à déménager ferme. Des amis indiscrets me l'ont pris sans même 

que je m'en doute : j 'avais un atroce délire suivi de coma qui m'a 

mené très loin el très bas, — on m'a cru mnrt un ins tant , — l'ont 

imprimé dans un canard du Quartier latin, L'Etudiant, el même 

envoyé sous bande au Roi... Voici ce sonnet, tout autre , sauf le 

dernier vers qui étai t dans lu premier sonnel. Il pourrait je crois 

paraître dans lel journal belge que vous m'enverriez si le cas a lieu. 

Cazals voudrai! bien avoir des nouvelles de son por t ra i t . Si 

vous ne voyez rien à en faire, il serait plutôt heureux de le ravoir . 

Quand vous verrez Mans, Gilkin, Ciraud, Veraeren (?), — je ne 

puis ra t t raper l 'orthographe du nom, encore un peu de ma maladie, 

— faites-leur bien mes complimcnl s. J ' a i été tous ces temps-ci 

en proie au bistouri. En dépil des anesl hésismes, ça esl une caresse 

un peu militaire dont j 'espère être dispensé dorénavant , — el je 

le dis loul bas. Si le chef m'enlendail . . . Si bon, si gentil d'ailleurs, 

le docteur Chauffard, el loul son personnel. J e suis l 'enfant gâlé 

de la boite. 

J e ne serai sur pied que dans au moins six semaines. D'ici-là, 

j ' a l iends de l 'argent de Hollande el je compte faire en automne 

des conférences en Suisse. Cela me mènera jusqu'en la season con-

férencière belge, E l ce sera avec joie que j ' irai, si possible, porler 

la bonne parole en Belgique et voir encore de plus près ce pays char-

mant el si varié. 

J ' a i écrit à tout hasard à Vamle Velde, <• peintre » chez son père, 

pharmacien à Anvers (quartier anglais). J 'espère que ma leltre de 

remerciment pour leur bonne hospitalilé sera arrivée. Jusqu' ic i , 

néanmoins, je n'ai aucune nouvelle. 

Ecrivez-moi plus souvenl , maintenant que désinfluenzé. 

Ma plus cordiale poignée de main el tous mes affectueux respects 

à vos parents. , . , , . „ , , 
1 (s) Votre P. V E R L A I N E . 

(Hôpilal Broussais, salle Lasègne 24, rue Didot, 96). 
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Q u a n t au s o n n e t (qui p a r u t p lus t a r d d a n s Durendal) 

le voici , en sa cou r t i s ane r i e n a ï v e un peu : 

A Léopold II de Belgique 

J e vous aime Fiançais et Roi je vous respecte. 

Beaucoup de votre sauf; coule en mon sang, beaucoup. 

Du mien bat dans le vôtre , en revanche, el le tout 

Se dit : compatriote ! en langue bien correcte. 

Vous êtes souverain, je ne suis qu 'un insecte 

Citoyen d'une république à tant le coup 

(Comme à Saint-Cloud), mouton en grand danger du loup 

Sous un berger dormeur qui se bouger affecte. 

Votre hôte d 'un instant partout un peu fêlé 

Par lant de poésie et de pure beauté 

Epris de votre si gente et forte Belgique, 

Jus te après mon dépar t , l 'émeute fit son cri 

Que vous vainquîtes d 'un clément geste énergique 

Car vous êtes vraiment un fils du roy Henry. 
Paul V E R L A I N E . 

Hôpi ta l Broussais, 25 juillet 1893. 

Le cri de l ' é m e u t e , ce f u t , — on s ' en s o u v i e n t p e u t - ê t r e 

encore , — l ' a g i t a t i o n rév is ionnis te d ' av r i l 1893 qui d e v a i t avoir , 

e n t r e a u t r e s conséquences , les « Q u a r a n t e - h u i t h e u r e s de 

p i s to le» d ' E d m o n d P i c a r d à la P r i son des Pet . i l s -Carmes, où 

Ver la ine ava i t c o m p o s é sa dél icieuse c h a n s o n : 

Le ciel est, par dessus le toit, 

Si bleu, si calme. 

Le désir d ' u n e nouve l l e t o u r n é e de confé rences en Be lg ique 

ne cessa i t de h a n t e r le poè t e . Il s ' en o u v r i t aussi à Mae te r l inck 

qu i l ' y e n c o u r a g e a . Son p r o j e t c o m p o r t a i t une série de lec-
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t u r e s en Ang le t e r r e , pu i s en Belg ique , ainsi qu ' i l nie l ' é c r i v a i t 

le 19 s e p t e m b r e , pu i s le 7 d é c e m b r e 1893 : 

Paris, le 19 septembre 1893. 

Cher Monsieur, 

C'est toujours alité strictement que je vous écris ce mot . J e vais 

de mieux en mieux et j 'espère bien en décembre être capable de 

voyager. J ' a i l ' intention de conférencier à Bruges, à Louvain, à 

Verviers, peut-être à Mons. PeuL-être aussi à Bruxelles, si vous croyez 

que c'est utile. J ' aura i touL un nouveau stock de vers inédits el 

appropriés sur des sujets préparés de longue main. Renseignez-moi 

donc. J e compte aussi aller à Londres, Cambridge, Oxford et j 'y 

ai déjà des jalons. La Suisse m'a t tend . Lyon et Nancy « se m'ar-

rachent ». Le sonnet à S. M. rectifié a paru dans La Plume, mais 

mal en page. Si vous n 'avez plus d'espoir de placer le dessin ou 

les dessins de Cazals, celui-ci serait heureux de les ravoir (4, rue 

Vaugirard). 

Nulle nouvelle de M. Picard à qui j 'ai pour tan t envoyé le n° de 

La Plume contenant l 'article sur lui. J e m'étonne de ce 9ilenr.e. 

Veuillez me répondre le plus tôt possible. 

Mes respects à tous et à vous 

P . V E R L A I N E . 

Le 7 décembre 1893. 
Cher Monsieur, 

Mon intention serait , après une série assez « successful » de « lec-

tures » à Londres, Oxford et Manchester, de revenir en Belgique 

pour des conférences. Pensez-vous qu'il y ait quelques chances 

à Bruxelles de gagner un peu d'argent ? Maeterlinck m'assure de 

60 francs à Gand et d 'autant à Bruges. Ce n'est pas grand'chose, 

mais il va faire un dernier effort et j ' a t tends sa réponse définitive 

pour vers le lo courant . 

J e vous serais reconnaissant d 'une très prompte réponse et vous 

prie d'agréer, ainsi que vos parents, mes meilleurs souvenirs. 

P . V E R L A I N E . 

P.-S. —• Mon t i t re sera cette fois : « De la l i t térature belge et 
française contemporaines ». 
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Mais c e l t e seconde e x p é d i t i o n ne se réal isa p a s . Sa s a n t é 

laissai t de p lus en p lus à dési rer , el il s ' en l i sa i t d a n s sa vie 

de b o h è m e . L a de rn iè re c o r r e s p o n d a n c e que j ' eu s avec lui 

es t r e l a t i ve à un épisode d o n t il es t p e r m i s de pa r l e r , a u j o u r -

d ' h u i que t o u s c e u x qui y f u r e n t mêlés o n t d i s p a r u . El le 

éclaire d ' u n reflet, s y m p a t h i q u e sa p h y s i o n o m i e mora l e p o u r 

laque l le on a é té si sévère . Il a v a i t un fils, son u n i q u e e n f a n t 

n é à Pa r i s en 1871 e t que , depu i s la c o n d a m n a t i o n de Bruxe l l e s 

e t la s é p a r a t i o n qui s ' en é t a i t suivie , il n ' a v a i t p lus r e v u . 

Où é t a i t ce fils ? Qu ' é t a i t - i l d e v e n u ? Un jou r , je reçus la 

l e t t r e que voici : 

Paris, 28 novembre 1895. 

Cher Monsieur el Ami, 

Il y a quelque six semaines, je recevais de Soignies (Belgique) 

une lettre signée Georges Verlaine (qui est le nom de mon fils, 

fils légitime de mon épouse depuis divorcée et remariée à un Belge, 

entrepreneur de bàlisses, nommé M. Delporte). Dans celle lettre 

ce mien fils dont je n 'ai pas de nouvelles directes depuis plus de 10 

et de 12 ans, mais de qui j 'avais entendu dire qu'il avait vécu 

en Angleterre el en Algérie, en compagnie de sa mère cl du « mari », 

ô légal !, de celte dernière ; ce mien fils, dis-je, s 'estimait heureux 

de me connaître, de m'écrire, de me voir, si la question pouvait 

être résolue par une passe de chemin de fer ou quelque argent 

avancé si possible. Ces lettres, car elles furent plusieurs datées, 

dis-je, de Soignies, auxquelles je répondis affectueusement furent , 

après un laps de temps, suivies d 'un silence qui me délermina à 

m'enquêter auprès du Bourgmestre de Soignies (dans quelle province 

est-ce Soignies ? J e ne sais pas el ne puis consulter le Bottin). 

J e reçois ce malin de Soignies même la réponse suivante au dos 

de ma lettre retournée : « La personne renseignée ci-contre a qui t té 

Soignies depuis 3 ou 4 semaines quelque peu malade. Après avoir 

passé 24 heures à l 'hôpilal de Braine-le-Comle, il esl retourné 

« chez sa mère qui habile Bruxelles avenue Louise 451 » 451J!! 

Signature illisible : Seciélaire communal, 

Celle dame, femme divorcée, s'appelle Madame Delporte. Mon 

fils a 24 ans, s'appelle Georges Verlaine. 
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Vous seriez infiniment gentil d 'un peu vous enquêter du jeune 

homme, savoir s'il est « contenlus sua sorte » et discrètement, si 

vous pouviez l 'aborder seul, de lui parler un peu de moi et voir 

sa pensée. Vous m'écririez sincèrement votre avis, sincèrement, 

et me rendrez le plus reconnaissant des hommes. 

Ouand vous verra-l-on à Paris ? Le plus tô t possible une réponse, 

n'est-ce pas ? 

Mes meilleurs respects à votre famille eL agréez mes bien affec-

tueuses cordialités. 

P . V E R L A I N E , 

39, rue Descaries. 

E t , en marge : N'est-ce pas, si vous voyez mon fds recommandez-

lui de ne parler de rien à sa mère, car je le crois assez naïf. 

P.-S. — Le plus tôt possible, une réponse, n'est-ce pas ? 

J e m ' e m p r e s s a i de lui fa i re p a r t du r é s u l t a t négat i f de mes 

r e c h e r c h e s . On ne connaissai t p e r s o n n e du n o m de D e l p o r t e , 

au 451 de l ' a v e n u e Louise . 

Voici sa r éponse du 3 d é c e m b r e : 

Paris , 3 décembre 1895. 

Cher Monsieur, 

...Ce que vous dites de l 'avenue Louise et de ses habi tan ts nomi-

naux m'afflige beaucoup, mais m'élonne peu car, jusqu'à nouvel 

informé, j 'y vois plutôt une manœuvre maternelle («Les bûchers 

réservés aux crimes maternels »). 

Après t ou t , je puis me t romper , et je vous envoie la lettre que 

j 'ai répondue au bourgmestre de Soignies, lettre qui m'a été ren-

voyée avec les renseignement H au dos, sans t imbre ni marque 

aucune d'une municipalité quelconque. 

J ' a i bien d 'autres idées ? Escroc de Paris, essais d 'obtent ion de 

passes de chemin de fer, demande de livres et presque d 'argent . 

Mais pour le moment , observez donc, et si vous le jugez convenable, 

écrivez à Soignies pour savoir ce que c'est que cet horloger, M. Colet, 

que cel ouvrier M. Georges Verlaine, qui donne des adresses d'onéra-

bouffe et que cel hôpital de Braine-le-Conil e où il faudrait peut-être 

écrire aussi. 
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Si vous voyez errer dans Bruxelles, homme por tan t mon nom, 

femme Delporte ou Manté (nom de demoiselle) et que vous eussiez 

mauvais renseignements, — alors je vous prierai de m'envoyer 

la formule nécessaire pour poursuivre en justice escroquerie pari-

sienne ou autre. Si bons renseignements, envoyez d 'autant plus vi le . 

Mes meilleures cordialités et mes profonds respects k votre 

famille. 
P . V E R L A I N E . 

39, rue Descaries. 

H é l a s ! Ce fds p e r d u d e m e u r a i t i n t r o u v a b l e . Le j o u r de 

Noël , je reçus u n e nouve l l e l e t t r e de Ver la ine : 

Paris, le 23 décembre 1895. 

Cher Monsieur, 

C'est encore moi qui viens vous ennuyer (pour la dernière fois) 

au sujet de ce mien fils, domicilié et employé chez un horloger de 

Soignies, puis malade un jour ou deux à Braine-le-Comte d'où 

il par t pour habiter à Bruxelles avec sa mère dans une maison qui 

n'existe pas. 

J e vous serais des plus reconnaissants si vous vouliez bien encore 

jeter un coup d'oeil dans cette... fantasmagorie et m' informer 

dussiez-vous m'apprendre des « horreurs ». 

J e résume : reçu de Soignies série de lettres tendant toutes 

vers un voyage à Paris (la première toutefois m'engageait à aller 

causer un brin à Soignies). Mes réponses, toutes gentilles el cordiales, 

promettaient soit une passe de chemin de fer au moins jusqu'à la 

frontière ou de l 'argent si moyen. Or, je ne sors plus depuis des 

mois, et j 'ai dû passer, sans que le mieux soil grand, allez ! par une 

crise pécuniaire assez carabinée... Bref, je ne répondis plus à la 

dernière lettre qui d'ailleurs étai t ou affectait d 'être va i l lan te : 

« On tâcherait d'avoir quelques sous pour ce voyage •, etc... 

Tout cela se terminait par fui te de Soignies, bobo soigné à Braine-

le-Comte et adresse fausse donnée au bourgmestre de Soignies. 

Tels, cher Monsieur, la cause el les faits enfermés en icelle. 

N'est-ce pas ? S'il est besoin, prenez le temps pour me renseigner, 

fût-ce à propos de vilenies, tentat ives de chantage, caroltage, 

indélicatesse, etc... en tous cas, de douleux procédés ou de pure 

escroquerie. 
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N'est-ce pas ? renseignements si possibles et même impossibles. 

E t comment allez-vous ? Et Madame votre mère ? Ces coups-là 

quoique prévus et hélas, naturels, frappent loujours terriblement. 

J ' en sais quelque chose, moi, le vieil orphelin... 

La l i l térature en Belgique ? J e ne reçois plus aucune revue de 

par là ? Voyez-vous Maeterlinck et ces Messieurs de Bruxelles : 

Verhaeren, Maus, Giraud ? EL Vanrle Velde (d'Anvers), c'est cela, 

je crois ? qui avait exposé une si originale tapisserie aux X X , je 

pense ? Charmant garçon ! EL les autres ? 

Ma santé n'est pas très bonne. Voici qu 'à l'ennemi ancien (claudi-

cation de plus en plus pénible) se mêlent une bronchite devenue 

chronique, toux, nausées, etc., et un commencement de gastralgie ! 

J e me soigne beaucoup cette fois, mais est-il encore bien temps? 

J e m'en fiche aussi bien. 

Une réponse sérieuse (j 'entends par là sincèrement) brutale au 

besoin, dussé-je, je le répète, en souffrir (parbleu ! j 'en ai vu d 'autres 

n'est-ce pas ?) 

Et tout à vous de cœur avec mes meilleurs respects pour Madame 

votre mère. 

P . V E R L A I N E . 

39, rue Descartes. 

P o u r la de rn iè re fois !... Il d e v a i t m o u r i r 15 j o u r s p lus 

t a r d , le 8 j a n v i e r 1896. P a r une f a t a l i t é cruel le , le pè re e t le 

fils ne d e v a i e n t j a m a i s se vo i r e t Georges Ver la ine n ' a s s i s t a 

m ê m e p a s a u x funéra i l l e s du g r a n d poè t e . 

Ce f u t g râce au D r V a n Velsen, je crois, que je p a r v i n s 

enfin à d é c o u v r i r ce fils m y s t é r i e u x . Vers le 20 j a n v i e r , je 

r eçus sa v i s i t e . Il é ta i t de m i n e s y m p a t h i q u e e t de m a n i è r e s 

t r è s cour to ises , — r a p p e l a n t l ' a u t e u r de la Bonne Chanson 

p a r p lus d ' u n t r a i t , et n o t a m m e n t p a r le t i m b r e de sa vo ix 

e t la façon de c o u p e r ses p r o p o s d ' i n c i d e n t e s e t de p a r e n t h è s e s . 

J e lui lus les l e t t r e s de son père e t lui pa r l a i d u mei l l eur de 

son œ u v r e . Voici la l e t t r e qu ' i l adressa le 23 j a n v i e r 1896 au 

Figaro p a r l ' i n t e r m é d i a i r e de Maur ice B a r r é s e t qu i est d a t é e 

de Bruxe l l e s . 
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Bruxelles, le 23 janvier 1896. 

Monsieur le Rédacteur en Chef. 

Depuis la mor t de mon pauvre père, la presse s'est beaucoup 

occupée de lui, de sa vie et de son œuvre. J e remercie de tou t cœur 

les écrivains qui onl rendu hommage à cette chère mémoire. Mais 

je demande la permission de répondre quelques mots à ceux qui 

ont cru bon de me mettre moi-même en cause d'une manière assez 

inat tendue. 

Tout d'aborcl, si je n'ai pu assister aux funérailles de mon père, 

ce qui restera pour moi un sujet de regrets, c'est par suit e de diverses 

circonstances fâcheuses que je résume ici. Il y a trois mois à peine, 

arrivé en Belgique, venant d'Algérie, j 'ai cherché à revoir mon 

père, je lui ai écrit plusieurs fois ; il m'a répondu affectueusement ; 

j 'étais prêt à par t i r pour Paris. C'est alors que j 'ai été atteint de 

crises de sommeil léthargique durant Irois, quatre et même 

cinq jours. Le dernier de ces sommeils, qui m'a pris pendant que 

j 'étais à Lille, a coïncidé avec la mort de mon père et m'a empêché 

d'assister à ses funérailles. 

En second lieu, je ne suis pas, comme on l'a di l , un déséquilibré. 

Du moins, je ne le pense pas. Les crises dont j 'ai été at teint ont été 

provoquées, ainsi que le déclare M. le Docteur Van Velsen, dans le 

certificat que je joins à cette lettre, par l'influence hypnotique qu 'un 

individu rencontré en Algérie avait acquise sur moi. C'est, cette in-

fluence hypnotique qui, au dire des médecins, explique aussi les 

faits du fort Lamoune à Oran dont plusieurs journaux ont parlé. 

J 'espère que ces renseignements suffiront à édifier les gens de 

bonne foi. J e suis fier de mon père et de son œuvre et tou t mon 

désir est de me conformer au testament qu'il m'a laissé dans 

« Amour » : 

« Crains Dieu, ne hais personne 

« EL parle bien Ion nom qui fui porté dûment » 

Un dernier mot au sujet de la succession littéraire de mon père : 

J ' en tends veiller pieusement aux publications présentes et futures 

de ses livres. C'est pourquoi, j 'ai prié un avocat de Bruxelles, 

M. Carton de Wiar t , de vouloir bien sauvegarder tous mes droits. 

Vous m'obligeriez beaucoup en publiant celte lettre, Monsieur 
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le Rédacteur en Chef, et je vous prie d'agréer l'assurance de mes 
sentiments distingués. 

Georges V E R L A I N E . 

Il é t a i t t r ès d é s e m p a r é d a n s la v ie e t de s a n t é f rag i le . 

J u s q u ' e n oc tob re 1896, je reçus de lui p lus ieurs l e t t r e s , d a t é e s 

de Lille, où il a c h e v a i t son service mi l i t a i r e au 1 e r e s c a d r o n , 

l r e c o m p a g n i e du T r a i n des équ ipages . Q u a n d il f u t l ibéré , à 

q u e l q u e s - u n s , n o u s lui c h e r c h â m e s un emplo i e t , g râce a u 

b a r o n E i n p a i n , nous p û m e s lui t r o u v e r une p lace de chef de 

ga re au Métro de P a r i s . Il es t m o r t il y a q u e l q u e s 

années sans pos t é r i t é , e t sa mère , qui avai t f a i t c o n v e r t i r 

en d ivo rce la s é p a r a t i o n de corps p r o n o n c é e en 1874 (sans 

avo i r d ' a i l l eu rs épousé M. DelporLe) es t décédée à son t o u r 

d a n s le Midi, l a i s san t , pa ra î t - i l , des Mémoi res d o n t les j o u r -

n a u x o n t a n n o n c é la p r o c h a i n e p u b l i c a t i o n . 

Ces q u e l q u e s d é t a i l s , — e t ces que lques l e t t r e s , que j ' o f f r e 

b ien v o l o n t i e r s à n o t r e A c a d é m i e , — s e r v i r o n t p e u t - ê t r e à 

m i e u x fa i re c o m p r e n d r e la figure e t l ' â m e du P a u v r e Lé l i an , 

ce g r a n d e n f a n t qui f u t si m a l h a b i l e à v ivre , ma i s d o n t l ' œ u v r e 

d e m e u r e v i v a n t e e t r a y o n n a n t e c o m m e la B e a u t é e l l e -même . 
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COMMÉMORATIONS 

L'Académie a décidé de commémorer, au moins de juin , la 

renaissance lit téraire qui s 'aff irma en Belgique il y a cinquante ans. 

Elle célébrera en même temps le dixième anniversaire de la 

consti tution de la Compagnie. 

L'Académie a été invitée aux cérémonies de la célébration du 

quatrième centenaire du Collège de France. Elle a désigné pour 

la représenter M. Louis Qumont-Wilden. 

PRIX 

L 'Académie, chargée par l 'Eta t d 'a t t r ibuer le prix Car ton de 

Wiar t , a décerné ce prix à M. Pierre Nothomb, pour son ouvrage : 

le Roman de 1830. 

Le jury étai t composé de MM. Valère Gille, Huber t Krains el 

Georges Virrès. 

* * 

Le jury du Prix Beernaert pour la période 1929-30, est ainsi 
composé : MM. Carton de Wiar t , Gustave Charlier et Louis Delat tre, 
désignés par l 'Académie; MM. Georges Doutrepont et R. Guiette, 
désignés par les Facultés de Philosophie et Lettres des Universités 
de Louvain et de Gand. 

* # 

L'Académie a accepté de se charger de l 'a t t r ibut ion des prix 

annuels de Li t téra ture française créés par la Province de Liège. 
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Le jury pour l 'année 1931 est composé de MM. Pirard, Gouverneur 

de la Province de Liège, Louis Délai Ire, Jules Feller, Hubert 

Krains et Albert Mockel. 

Voici le règlement du concours lel que l'a élabli le Conseil pro-

vincial de Liège : 

Article 1er. — Il est institué, au Gouvernement provincial de 

Liège, des prix annuels de l i t térature française dénommés « P r i x 

de l i t térature française de la province de Liège», à at tr ibuer à 

des écrivains belges originaires de la province de Liège ou y domi-

ciliés depuis trois ans au moins. 

Art. 2. — Une somme de vingt mille fratirs est consacrée chaque 

année à l 'encouragement des auteurs des ouvrages littéraires les 

plus remarquables, parus en librairie au cours de l'année précé-

dente ou dont le manuscri t aurait été soumis au Ju ry , pour au tan t 

que ces ouvrages n'aient pas encore été primés par un organisme 

émanant des pouvoirs publics. 

Celle somme est répartie en deux prix de dix mille francs: un 

de ces prix peut, le cas échéant, être subdivisé eu deux prix de 

cinq mille francs. 

Le J u r y peut décider qu'il n'y a pas lieu à l'octroi d 'un ou de 

plusieurs prix. 

Art. 3. —• Chaque année, en octobre, l 'existence des prix de 

l i t térature de la province de Liège à décerner l'année suivante, 

est rappelée au public par la voie du Mémorial administratif et de 

la presse quotidienne et périodique. 

Art. 4. — Les manuscrits soumis au J u r y doivent être déposés 

au Gouvernement provincial avant le 31 décembre de la même 

année. 

Art. 5. —- Avant le 1er décembre qui suit , les prix sont décernés 

par les soins de l 'Académie royale de langue et de l i t térature 

françaises de Belgique. Dans ce but , celte Compagnie désigne, 

dans son sein, un J u r y dont le Gouverneur de la province de Liège 

fait partie, en quali lé de représentant de cette province et avec 

voix délibéralive. 

Art. 6. — Les noms des bénéficiaires des prix sont publiés 

immédiatement au Mémorial administratif: le inonlanl des prix 



Chronique 21 

esl aussitôt liquidé cl remis aux intéressés qui en disposent libre-
ment . 

Art. 7 .— La Députât ion permanente est chargée de l 'application 

de la présente délibération. 

* * 

Un mémoire esl parvenu à l'Académie en réponse à celle question 

mise au concours : 

« On demande un ensemble logiquement ordonné d'études 

littéraires sur la poésie de langue française en Belgique, depuis 1830 ». 

MM. Gustave Charlier, Arnold Goffin et Alberl Mockel, chargés 

d'examiner ce travail , ont estimé qu'il méri ta i t d 'être couronné. 

L'Académie a ratifié leur proposition. 

Le mémoire, dont l 'auteur est M. Paul Champagne, sera imprimé. 


